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FIȘA DISCIPLINEI  
 

 
1. Date despre program  
1.1. Instituția de învățământ superior  UNIVERSITATEA DE VEST DIN TIMIȘOARA 
1.2. Facultatea FACULTATEA DE LITERE, ISTORIE ȘI TEOLOGIE 
1.3. Departamentul DEPARTAMENTUL DE STUDII ROMÂNEȘTI 
1.4. Domeniul de studii LIMBI ȘI LITERATURI 
1.5. Ciclul de studii LICENȚĂ 
1.6. Programul de studii / calificarea* Limba și literatura română – Limbi și literaturi moderne/Limba 

și literatura latină / conform COR: Profesor în învăţământul 
gimnazial – 233002; Profesor în învăţământul liceal şi 
postliceal – 233001; Filolog – 264301; Referent literar – 
264304; Secretar literar – 264305; Traducător – 264306; 
Revizor lingvist – 264309; Cercetător în lingvistică – 264312; 
Cercetător în filologie – 264314 

 
2. Date despre disciplină  
2.1. Denumirea disciplinei LEXIC ROMANIC 
2.2. Titularul activităților de curs Conf. dr. George Bogdan ȚÂRA 
2.3. Titularul activităților de seminar   
2.4. Anul de studii III 2.5. Semestrul 2 2.6. Tipul de evaluare C 2.7. Regimul disciplinei O 
 
3. Timpul total estimat (ore pe semestru al activităților didactice) 
3.1. Număr de ore pe săptămână  1 din care: 3.2 curs  1 3.3. seminar/laborator  - 
3.4. Total ore din planul de învățământ  14 din care: 3.5 curs 14 3.6. seminar/laborator - 
Distribuția fondului de timp*  ore 

Studiu după manual, suport de curs, bibliografie și notițe  7 
Documentare suplimentară în bibliotecă, pe platformele electronice de specialitate/pe teren  8 
Pregătire seminarii/laboratoare, teme, referate, portofolii și eseuri 5 
Examinări 2 
Tutorat   
Examinări  
Alte activități ...  

3.7. Total ore studiu individual  22 
3.8. Total ore pe semestru 36 
3.9. Număr de credite 2 
 
4. Precondiții (acolo unde e cazul) 
4.1. de curriculum - 
4.2. de competențe  -  

 
5. Condiții (acolo unde e cazul) 
5.1. de desfășurarea a cursului • Amfiteatru sau sala cu minim 100 locuri 
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5.2. de desfășurare a seminarului/laboratorului  • - 

 
6. Competențe specifice acumulate 
Competențe profesionale • Descrierea sistemului fonetic, lexical și 

gramatical al limbii moderne A şi utilizarea 
acestuia în producerea şi traducerea de texte 
şi în interacţiunea verbală 

Competențe transversale  • - 
 
7. Obiectivele disciplinei (reieșind din grila competențelor specifice acumulate)  
7.1. Obiectivul general al disciplinei Crearea de cunoștințe și de competenţe referitoare la 

istoria, evoluția și stadiul actual al vocabularului 
românesc, în cadrul limbilor romanice 

7.2. Obiectivele specifice  • O.c. Cunoaşterea celor mai importante 
probleme și teorii referitoare la evoluția 
vocabularului și la contactele între limbi. 

• O.c. Înţelegerea evoluţiilor istorice şi 
lingvistice a materialului lexical al românei.  

• O.ap. Deprinderea unei terminologii științifice 
specifice domeniului  

 
8. Conținuturi 

8.1. Curs Metode de predare Observații 
Teorii despre apariţia şi 
dispariţia limbilor. De la indo-
europeană la latină şi la limbile 
romanice. Evoluţia prin abatere 
de la reguli (O.c, O.ap., 2 ore) 

Prelegere 
Interactiv 

Pe baza notelor de curs se propune o 
reflecție asupra ideii de evoluție a limbilor 
și se prezintă o tipologie a acestora în sens 
larg. 

Latina arhaică. Latina clasică. 
Latina imperială sau post-
clasică. Latina târzie. Latina 
medievală. Latina modernă. 
Latina creștină. Latina vulgară. 
Latina dunăreană (O.c, 4 ore) 

 
Prelegere 
Interactiv 

 
Cursul propune o prezentare a latinei din 
perspectiva contrastivă a varietăților ei 
diacronice, diatopice și diafazice, având în 
vedere înțelegerea cu precizie a 
caracteristicilor idiomului aflat la originea 
lexicului românei și al limbilor romanice. 

Lexicul moștenit. Câmpuri 
semantice (O.ap., 4 ore) 

Prelegere 
Interactiv 

Lexicul moștenit din latină este văzut ca un 
corpus aflat la baza limbii române, fiind 
prezentat în funcție de câmpurile semantice 
reprezentative. 

Reromanizarea limbii române 
prin împrumuturi latino-
romanice (O.c, o.ap., 2 ore) 

Prelegere 
Interactiv 

Conceptul de reromanizare (relatinizare) a 
românei și efectele acestui proces în sec. 
XVIII-XIX sunt explicate și exemplificate 
cu ajutorul lexicului neologic. 

Individualitatea limbii române 
între limbile romanice (O.c., 2 
ore) 

Prelegere 
Interactiv 

Se discută atât trăsăturile comune românei 
cu celelalte limbi romanice, cât și 
particularitățile românei față de acestea, 
începând cu epoca de formare a limbii. 
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8.2. Seminar/laborator Metode de predare Observații 

   
   

   
   
   
   
   
. 
 
 
9. Coroborarea conținuturilor disciplinei cu așteptările reprezentanților comunității epistemice, 
asociațiilor profesionale și angajatorilor reprezentativi din domeniul aferent programului   
În urma cursului, studentul va putea să opereze cu o seamă de concepte referitoare la evoluția lexicului 
românesc și să facă delimitările necesare între cuvinte le de origine latino-romanică și cuvinte le 
împrumutate din alte limbi, între cuvintele moștenite și împrumuturile neologice. Aceste cunoștințe îi vor 
fi necesare în special în activitatea de profesor și de cercetător al limbii.  
 
10. Evaluare* 

Tip de activitate 10.1. Criterii de 
evaluare 

10.2. Metode de evaluare 10.3. Pondere 
din nota finală 

10.4 Conţinut adecvat  
Examen scris tip grilă 

9p. 
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 Elaborare 

adecvată 
  

    
10.5. Seminar/laborator   - 
    
    
10.6. Standard minim de performanță: includerea tuturor componentelor cu referire la lucrarea de licență 

• La evaluarea finală, studenţii trebuie să dovedească că au înţeles suficient materia predată şi că şi-
au principiile critice ale disciplinei. 

 
 
 
 
Data completării 
16.09.2016   Semnătura titularului de curs  Semnătura titularului de seminar  

         
 
      Semnătura directorului de departament  

                                                                                     


